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 алерий Ахадов - человек 

неугомонный. Он не мо­
жет просто ставить спек­
такли, не мыслит своего 
существования вне ог­
ромного культурного 
контекста, в котором все 
мы вольно или невольно 
существуем. Поэтому 
Ахадов регулярно про­

водит фестивали, прививая Магни­
тогорску, городу достаточно слож­
ному, широту взгляда на искусст­

во. Два года назад был фестиваль 
звезд “Театр без границ”, год назад 
проходил кинофестиваль мелодра­
мы “Хрустальная слеза”, собрав­
ший известнейших артистов едва 
ли не со всей Европы. Этой осе­
нью состоялся второй фестиваль 
“Театр без границ”. Кроме фести­
валя, репетиций, он занят еще и 
фильмом, показавшимся мне по 
его репликам настолько любопыт­
ным, что наш разговор начался 
именно с этой новой ленты.

- Соросовское открытое обще­
ство “Культурная инициатива” 
объявило конкурс на тему “Выжи­
вание в современных условиях”. 
Мне показалось, что переезд на­
шего театра из Душанбе в Магни­
тогорск - это и есть как раз тот са­
мый случай выживания в совре­
менных условиях. Выживания во­
обще, но поскольку приехали мы в 
Россию, значит речь идет об об­
щем выживании - нашем и россий­
ском. Отсюда и родилось название 
фильма - “Новые русские”. Ведь 
независимо от национальной при­
надлежности с Россией, связывает 
свое будущее все большее количе­
ство людей. Заявка прошла, я по­
лучил возможность делать фильм, 
и неожиданно впервые как кино­
режиссер столкнулся с огромной 
сложностью - оказывается, рас­
сказывать про самих себя - боль­
шой и мучительный труд. Заявка 
была очень личностная, она эмо­
ционально передала состояние то­
го момента, когда я писал ее, но 
буквально каждый день меняется 
ситуация, время, настроение, и во­
обще обнажать себя публично 
оказалось достаточно сложно. А 
не обнажаться - не почувствуют, 
что творится у тебя внутри, ради 
чего ты вообще взялся за эту рабо­
ту. В общем, сейчас я нахожусь на 
той стадии, когда картина монти­
руется, собирается, и я пытаюсь 
эту интонацию доверительности, 
искренности сохранить и пронести 
через всю ленту. Не знаю, полу­
чится ли. Ожидается, что картина 
пойдет на ОРТ, и, как ни странно, 
я еще озабочен тем, что меня про­
должали считать кинорежиссером. 
Наверное, кому-то может пока­
заться, что наше стремление за­
явить о себе со страниц газет, с те­
леэкрана несколько навязчиво, но 
нам, оказавшимся вне дома, про­
сто хочется сказать: мы еще живы, 
мы продолжаем работать.

— Мы все-таки знаем, что вы жи­
вы и работаете. Так что, мне ка­
жется, как раз у тебя и твоих акте­
ров все обстоит более или менее 
благополучно. Но есть огромное 
количество людей, которые как в 
пропасть канули, уехав из своих 
городов и республик. Они тоже 
стали где-то “новыми русскими” в 
твоей интерпретации?

— Да, я обычно, после того, как 
мы засветимся где-то на экране, 
начинаю получать письма из са­
мых разных мест: из Воронежа, из- 
под Курска. Мало кто смог вообще 
закрепиться в городах. Интелли­
генция в основном попала в совсем 
непривычные для нее условия. 
Люди кинулись от войны в разные 
стороны - они вынуждены осваи­
вать новые, непривычные дела, 
попали, например, на землю, с ко­
торой не знают, что делать; они не 
приспособлены к этому укладу, 
это вообще сильный удар по пси­
хике. По сути, та же эмиграция 
происходит, но если цивилизован­

ные страны предоставляют эмиг­
рантам элементарные условия для 
жизни, которых, может быть, у че­
ловека не было и в своей стране, 
здесь, в глубинке, люди попадают 
в совершенно необычные для себя 
бытовые, житейские условия. 
Очень это все сложно. Моя же 
сложность в работе над фильмом 
заключена в том, что я должен 
рассказать и о нашей трагедии, и о 
нашей способности преодолевать 
эту трагедию своими силами, с по­
мощью, разумеется, людей, новых 
друзей. А после Таджикистана на­
чалась уже Чечня, Босния, и стало 
казаться: ну что такого ужасного с 
нами-то произошло? Слава Богу, 
мы-то живы, с нами, в основном, 
все в порядке. Как-то сохранились 
и даже работаем по профессии, ну 
что это за трагедия?! Вот тут и на­
чались мои колебания.

Новые русские: 
уточнение словаря

Беседовала Наталья СТАРОСЕЛЬСКАЯ

Кто-то из писателей сказал, что, 
прикоснувшись к одной личности, 
можно ощутить трагедию мира. 
Но вот можно ли ощутить траге­
дию мира, прикоснувшись, ска­
жем, к нашему опыту?

- Вы приехали в Магнитогорск 
пять лет назад. Приехали людьми 
не просто достаточно взрослыми, 
сложившимися, а уже обременен­
ными и семьями, и большим опы­
том жизни в совершенно иной ре­
альности, и то, что здесь вы пост­
роили свой театр, это ведь уже ве­
ликое счастье? Причем, не только 
для вас самих - я, пожалуй, нигде 
не видела таких зрителей: благо­
дарных, эмоциональных.

- Да, конечно. Хотя ни о ком из 
нас я не могу сказать, что человек 
полностью прижился в Магнито­
горске. Мы еще, как говорится, в 
процессе, но о возвращении не ду­
мает уже никто.

- А дети?
— У всех по-разному. Мои дети, к 

сожалению, не смогли здесь жить. 
Не знаю почему: не смогли. А в 
других семьях все так или иначе 
встало на свои места. Дети адапти­
руются, у них появляются друзья, и 
все становится легче. У нас тоже, 
конечно, появляется постепенно

какой-то круг общения, а ведь это, 
в конечном счете, и есть главное. 
Да и друзья прежних времен не ос­
тавляют, время от времени наве­
дываются. Вообще, вживание 
очень тяжелый момент. Создавая 
себе, невольно разрушаешь кому- 
то другому. Так и у меня получи­
лось. Мы приехали сюда, и я пони­
мал, что если, грубо говоря, я не 
освобожу это пространство для се­
бя, то не смогу сделать здесь свой 
театр. Но для людей, которые 
здесь жили... Собственно говоря, 
театра здесь не было в тот момент, 
когда мы приехали: было здание, 
была не труппа, а отдельные акте­
ры, но тем не менее с кем-то при­
шлось расстаться. Жестко, резко. 
Я знаю, что нанес незаживающие 
раны. Хотя в этом, наверное, есть 
объективная жесткость профес­
сии: если не создашь сам себе усло­

вия, никто их тебе не создаст. Мне 
пришлось расстаться с некоторы­
ми актерами, которые явно были 
вне моего понимания театра, и по­
шли письма в их защиту и прочее. 
Однако и здесь оказались люди, 
близкие нам по крови, - они вошли 
в нашу труппу и, по-моему, очень 
органично ощущают себя в ней.

— А что, уже начали ругать? 
Раньше ведь, по-моему, были сча­
стливы, что ты приехал в Магни­
тогорск.

- Ругать начали с первого дня. Я 
говорил о том, что пришлось с 
кем-то расстаться, и эти люди пы­
тались разрешить конфликт с по­
мощью газет, судов и так далее... 
Потом логически многие, навер­
ное, рассуждали так: спаслись от 
трагедии, получили квартиры, по­
будут какое-то время и уедут.

— А если так думали — зачем да­
вали квартиры?

- Здесь вообще оказалась занят­
ная ситуация: те, кто давали, были 
совершенно другие люди, чем те­
перь. Когда мы вели переговоры, 
это ведь вообще еще Советский 
Союз был, говорили с горкомом, 
прочими инстанциями. За эти годы 
руководство города сменилось два 
или три раза, и я был поражен тем,

что все условия были идеально вы­
полнены, несмотря на то, что из­
менилось все, даже сама страна, в 
которой мы оказались. Это очень 
редкое качество - выдерживать 
слово, данное другим человеком. 
Разве такое возможно в России? 
Оказывается, возможно. Я поэто­
му сам очень остро чувствую свои 
обязательства перед городом, хотя 
ведь наша профессия изначально 
предполагает какую-то миграцию. 
Тем более, что киностудии здесь 
нет, и те фильмы, что я сделал за 
эти годы, были сделаны на другой 
базе. Что касается кино, это вооб­
ще вопрос больной, тут нарушена 
одна пропорция... слишком пото­
ропились кинематографисты отде­
литься от государства - оно само 
бы потом отделило их, а так - про­
изошла подмена. Сначала надо бы­
ло, как в цивилизованной стране,

наладить рынок сбыта, а потом 
уже производить продукцию, а тут 
все получилось наоборот. Сейчас в 
стране фильмы снимать возмож­
но, но вот найти на них покупате­
лей... И фильмы уходят в песок. 
Это несчастье — зачем снимать ки­
но, когда никто его не увидит, кро­
ме горстки специалистов? Самое 
массовое из искусств - ну, не иро­
ния ли судьбы?! И случилось так, 
что весь рынок захвачен амери­
канцами, а наше кино как в подпо­
лье существует... Конечно, это на­
стоящее несчастье: мы потеряли 
прокат, зрителя. Теперь зритель, 
может быть, и хочет посмотреть 
тот или иной фильм, но... Впро­
чем, так и все у нас в стране - по­
чему-то и сахар выгоднее везти из 
Китая, и пшеницу из Новой Зелан­
дии. Своя продукция стала доро­
гой...

Кинопроизводство — настоящий 
бизнес, это не театр; театр, в кон­
це концов, по классической схеме 
— коврик и два артиста, а кино — на­
стоящее производство, не проско­
чишь...

- Так мы плавно свершили в на­
шем разговоре круг и снова верну­
лись к началу. К твоему фильму, 
который сейчас монтируется; к

тем, кого ты называешь новыми 
русскими. Когда мы увидим этот 
фильм на телеэкране?

- Не знаю, надо еще завершить 
работу. Сейчас самое сложное. 
Монтирую в телевизионной сту­
дии, поскольку киностудий, как я 
говорил, здесь нет - совершенно 
другая, новая для меня система ра­
боты. Монтирую, в основном, по 
ночам - днем фестивальное обще­
ние, репетиции в театре. Жизнь, в 
общем. Надеюсь, что этот фильм 
зрители все-таки увидят. Не знаю, 
насколько удадутся все мои задум­
ки - о себе ведь очень трудно гово­
рить, а фильм касается не только 
каждого из нас, оказавшихся в 
Магнитогорске, но и многих из 
тех, кто рассеян сегодня но бес­
крайним просторам российским. И 
не только российским.

Да, таких, как мы, это не может 
не заинтересовать, но как пробитъ 
такого, кто не пережил ничего по­
добного? Вот что для меня глав­
ное. Любую катастрофу надо по­
чувствовать спиной, животом сво­
им Я, надо сказать, всегда считал 
себя довольно трусливым челове­
ком, и вдруг, когда начались эти 
события в Душанбе, такой элемен­
тарный произошел случай. Про­
дуктов в доме было до черта, мы 
ждали Анни Жирардо, она приеха­
ла, поэтому, конечно, мы заранее 
приготовились. А хлеба не было - 
хлеб ведь не запасешь заранее. 
Стрельба на улицах, кого-то уби­
вают, кого-то ловят, обыскивают, 
а я пошел за хлебом - не потому, 
что я храбрый, а потому, что в до­
ме гостья, мои дети, а хлеба нет. И 
так вдруг меняются представления 
о себе: раньше я никогда не мог 
понять — откуда у людей берется 
смелость, выходить из дома под 
пули? А потом понял: надо за хле­
бом, значит надо. И выходишь. И 
идешь. Под пулями. И нет никако­
го чувства преодоления страха, 
просто нет другого выхода: надо и 
идешь. Оказывается, человек спо­
собен приобрести это чувство... 
Фильм, конечно, не об этом, но 
мне кажется очень важным дать 
эмоционально почувствовать это 
состояние. Что значит после всего 
этого оказаться вне дома.

Я-то как раз от этого, наверное, 
больше всего и страдаю: разброса­
на семья, и непонятно, где ты ум­
решь. Когда это очевидно, как-то 
не задумываешься над этой про­
блемой, а сейчас я ловлю себя на 
том. что невольно задумываюсь. 
Не потому, что собрался умирать, 
просто потому, что вне дома... Как 
вообще будет все это происхо­
дить? Какой будет здесь моя ста­
рость? Это не страшные мысли, 
нормальные. Человек должен ду­
мать о смерти. Это закономерно. 
Но хочется умирать-то среди сво­
их. Так что сейчас идет у всех нас 
процесс организации своего прост­
ранства в новом месте. Он не за­
вершился, хотя и начался несколь­
ко лет назад. Может быть, сейчас 
он воспринимается еще более ост­
ро. Потому что прошли эти пер­
вые несколько лет, когда важнее 
были другие проблемы.

И я не осуждаю тех, кто рвется 
домой. Моя двенадцатилетняя 
дочь — она не смогла здесь жить, 
она хотела домой: ей все равно, 
что там стреляют, для нее главное 
быть в своем классе, среди своих 
друзей. И она в Душанбе, с сестрой 
моей жены. Это же бред, что ребе­
нок там без нас, но объяснить ло­
гически ничего невозможно! Стар­
шая дочь с мужем и ребенком то­
же в Душанбе, средняя - в Англии. 
И она там не на каких-то особых 
условиях, она точно так же борет­
ся за выживание, за существова­
ние. Ей тоже очень трудно. Я не 
знаю, когда ее увижу, и от этого 
еще труднее все становится. А же­
на в Москве.

Так и живем — новые русские.
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